
 

А НІ . – 2016. – № 1(9)                                                 19 

 ь  е  – е  -
 е , ь   е  -

 е ’  є    -
 е е е    е , -

  ь  е  ь  -
 .  е  є ь  
е  е  е е   

е є  ,  е ’   ь  
є ь   ’ ,  

  ,   ь  -
ь -  е ,   

є ь   е . „ , е -
-е е  ,  ь  е  

  е є  , ь  
  ь  е   ь е -

ь    е  ’  -
 е    ( е )  

 ( е є ) е  -
”1. 

  є  е,  ь  -
є ь    ,  ь-

 е ь ,   -
ь е ,   е ’  е -
 е , є ь   

е   е ь, ь   -
 ,      

. 
,  . е е  є  е е 

   ь  е -

  ( е ь  – . І 
.)  е  е    ь  
е - ь  . ,  

 е , ь : - е е,   
е ,    ь   ь  
  е   е  ь -

 ; - е, е е -
 е - ь  , -

е є, е  е  ; 
- е е е, е  ь  е  

ь  е - ь  ; 
- ’ е,   е е ь  

ь  е - ь  -
;   е е ,    

 е       
 . є е .2 є ,  

 е  е    ь  
е  ,  ,  -
      – . І 
., е   е . є  

е  е   ь  е  
  ’ ,    ь е е е-

   е    -

 811.161.2'373.2. 

 

 А И Ю  

  « ь  е   
е  е е », е ,  

maksymjuk@ukr.net 
 
Marta MAKSYMYUK 

Higher State Educational Establishment  
of Ukraine „Bukovinian State Medical University”,  
Chernivtsi (Ukraine 

ORCID ID: 0000-0003-3640-0092  

 

ИВ І  
ЕР І Ь  Е  А  

В ИВ А І И  Р ІР 

 

PECULARITITES OF POSTMODERN TEXT 

AND THEIR INFLUENCE ON  

ONOMASIOLOGICAL SPACE 

 

ючевые в : о о е , е , Ва  
Ко е я о, о о ь, о , о о а е ое о-

а о. 

и ю  .В. е и е и -
 е  и и  в и ие  иче е -

в . 
. е  –  е е ь  

е .  е  е  
 е е  е  е е , 
 ь  , е ь-

ь е , е е е ь  е -
е ь е , ь, е е е 

   е , ь  е  , 
е е е  е, , е е е е ь 

  , ь , е , , 
ь, ь   е. 

. е  ь е   е  е -
е : е   е  е е  -

е, е,   е е ь-
 ,  ,  -
 е  -  е - е , е   
е - е . 

о о а о. а ь а о а. 



 

А НІ . – 2016. – № 1(9)                                                 20 

е ь  е .  
е е е  „ е ” ’  19-

1917    е ь   -
ь   „  Є е ь  ь ”. 

ь е ґ  е   
 . , . е , . е ь , 

. , . , .- . , 
. . е е  е  -

   е  е ь  
. „ ” е е є ь   „ ”, 

„ ” – „ е ”. . ь є 
„ е ”  „ ”. е   

е е ,  е  – „ е е 
е е,  е   ”3. 

 ь   е  -
ь є   ь  е е , -

 ь  , е ь ь 
е , ь  -

ь е , е ь,   
  е , ь  е е  , 

  , , е  -
, е  є    , 

ь , е , , ь, -
ь .   е  е  

  ь  ь  е  
,   е    , 

   є ь  ь  , 
 е е ь,     

е ,    , 
 е .  ,  

„ ь  е ”, е е ь є -
   е . е -

 е ь  є    -
 е  ;  е  

е ; е , ь -
  е , е   е ;  

 , е ь –  
 е  4. 

 е        -
, е е є ,  

    
„ ь”, е є є   є   . 
„     е е є  

е       
,  ь  е  е е  

е   е е  ь 
,  е   ь  
е .  е   е  

   ь  е  
 е ,  е  е   

  ,   , 
  е  е   

’  е ь  е ” 5.  
е  – е ’є е, е  
е, е  ь   -

   - е   е -
е  е .  ’ ь  1980

-х  а  ча  1990-х а и я У а и -
 е  е  . -

    е е   . 

 ,  е  е   
, . е, е,   

е    ь  е  – е -
  6. 

  1980-   е е  е -
 е ь  ь е е   

ь      еґ -
,  е   е  е е ,  є, 

 ь  е е ,  .  -
є . . е , е е  е   

 е  е  е є ь   
 є  , „ ь ”  

,  ь   е е  
є   ь е 7. 

. е   е  є 
  ,  ь е     

є е .  
 є . . , ь  

е  е    е, 
 ь   ь ь ,  є  

е е . „ е  ” 60-  – 80-   
–  ь  е е е  -

 е . е  е  
 е е  ь  ь  –  -
е  ь    е  -

ь  е  ь е . „ е е ” 
ь  е  е  80-  – 90-  

 е е є ь   ь     
ґе е  ,   є  

ь е     ь  -
. е   е   

ь   є   е ь  
,   е ь ь -

ь   ь - ь  , 
 ь ь   е .  -

  ь  е   
  е е  є е   ь-
,  е е ь   . ь 

ь  ь  ь е   -
  е  е ь  е-

 ь   :   е-
  ь    . 

ь  є е   е -
 є ь  ь  е ,  
е ь  е ь е  е -

е   е    8. 
 е  –  

е  е ,   е ь-
,  –  е ,  –  

е .  є ь    -
 е ,  є ь  е ь  -

, ь  ,  є  , е 
 е   ь е ь , -
 е  ь  е е ,   

а  . о о  о о е ь о о... 



 

А НІ . – 2016. – № 1(9)                                                 21 

е , ь   е   
   . 
 „ є ” е ь  е -

 є    є е 
е .   е е е , 

 е ь   є 
ь  є  е   ь -

- е ь  . е , ,   
е ь   (   е ь  -
) ь е   ь-
 ,  е ь  е  -

ь  е    , -
е   е е  . , . е ь-

  . е    „ е   
    е ” -

ь,  „Че  е є     
„  ”,   „ ”, 
„  е ”  .  ь  е  

 є е    е є ,  
,    ь  е  „  е-

е ” ( е      : е  -
  „ ”, ь   „  е -
” (   „ ”)”9. 
. е е  е   ь  -

ь  е - ь   -
є „ е  е  ,  

   е   -
 е е е е   ь-

е - е ”10. , . е  
  „ ” є „ е е е  

е я а ,  „ о ’я ”,   
е   е я о а а   
„ а о о о ”.  ь     -

є  о о  ( е е - ь е  
)  є  о о , „  ” 

– ь    є . 
 е  , . е  
е  ь   е  : 

, е  „Н ” ( .: ь  -
е  „ е ь”). „ я   е е о ” ( .: 
„  е е ”), „Ве е  а ” ( .: 
„  ”) .  

е е е е е  є 
є      

. е    е  ,  
,   . е е , є е  

XIX .,  є ь  ь 
 ь  е - ь  -

. 
. е  –  „  „ е  

 ”   е ь”11, є 
І. ь . „… ь  ь , 

е е    , е е   
ь   ,  -

 ь  е е …”, –  е є 
  . е . ь е  

„ є ь ”  е ь  , е е  

 , е , ,   ,  
,   .  є ь, -

  е  е е е .  
„ ”,  е  е  -

 „ - е ”, є „  є  
  е - ”.  є 

е     . 
 ь  є ь е , е , 

 . 
 . е   „ є   е -

   е  ь  
е е    „ ь  е ”  

   е ь  .  -
  – ь  е   

„ ь  ь  І е ”,  
 ,   
ь    -

   ”12.  
  є  е  ь ь  

 , е е       е -
ь  ,   е   . , 

ь е     е ь  -
, . е  ь   ,  е-

 е ,  ’     -
ь  ,  ь , 

,  ,    є 
 - .  

е ь  . е   -
е  е  є е ь -

 е    е    -
.    е  -

 е   ,  є  
 ,  е  .  -

є  е  “ ” ь е  
 .  

 е  ь  -
е     е ь  е -
  е  є е ь  

    ,  є -
 е , , е е е ,  є е  
 е    ,  ь -
 е ,   е  е  . 

  ,  ь   ь  
 ь - е -

е      . -
е  е   ь   

 е  (  ь  
  ) є  е е , 

ь   ь   „ ” є 
е ь  , ь  е  -

  е е  е    
.  е     -

є   ь  -
,    є .  , 

е  е     – е -
е  е є   , 

о о а о. а ь а о а. 



 

А НІ . – 2016. – № 1(9)                                                 22 

 е   , е ь  є -
  е . 
 е    е  е  

є  е     е . 
е є       

-  е  ь  
. ь е   е є   -
 : е ь  , е  -

 е  ь   ь  е -
ь. . е   є -

е   е , ь -
    . -

  ь е  є е ь , 
 е     є е 

   .   . е  
е    е е е , 

  “ е  ”  
, е е      

.  ,  е ь   
е е  (е , , , е -

, , , е , е е -
, )  ь   

 ь  , ь  
     е е -

, е ь  „ ь” є  , 
    е е  -

е  , ь е е  ь е 
е .  

 є е      
е ь  . . .  є: 

„    е  е е ,  ’  
ь е  , , ,   -

ь  , , , 1-  е , 2-  е-
? е е  є е . е   ь  

е    е  ,   
 е є .   -

”13. є ,  е    
е ,   є ь   
 - е  е  (  

е е    е   е  
   ).  е  -

ь   . . ьє  є 
„ е  є ”.     

 „ е  є ” е  
е   е , е  ь  

 . є  е   -
 е е  е  е ь   

  е  ь е ,   
„ ь   ,  є 

    е 14. 
. е    є ь  е-

- е ,  ь е -
ь  ,     

    ь ь 
е   ь  . 

. е  є     
е :      -

, ,  ь е е ь-
 ,  ,  -

ь  –  е - , е   
е - .  . е  

„ е ”  („ е   ”, 
„ ”, „ е ь  ”) е е ь 

  е     
ь е . є ,  е  -

   е  
   . е ,  

 е  . 
 

References: 
____________________ 

1 Lytvyn L.V. Onomastychna systema hudozhnioji 

prozy (na materiali francuzkyh romaniv І  –  
st.) : avtoref. dys. ... kand. filol. nauk : 10.02.05 – ro-

manski movy / Liudmyla Vasylivna Lytvyn. – ., 200-
6. – S. 3. 
2 Belej L. Nova ukrajinska literaturno-hudozhnia 
antroponimija: problemy teoriji ta istoriji / L. Belej. – 

Uzhgorod, 2002. – S. 126 – 134. 
3 Myhajlova N.V. Ukrajinskyj postmodernizm 

[Elektronnyj resurs] / N. V. Myhajlova. – Rezhym 
dostupu: http://www.rius.kiev.ua/do/mix4  
4  Ibid. 
5 Kalyta . . Movni zasoby vyrazhennia ironiji v 
suchasnij ukrajinskij malij prozi : avtoref. dys. … 
kand. filol. nauk / . . Kalyta. – ., 2006. – S.3. 
6 Starovojt І. . Ukrajinskyj postmodernizm u 

krytychnomu ta hudozhniomu dyskursah kincia  
stolittia : avtoref. dys. ... kand. filol. nauk / 

І. . Starovojt. – Lviv, 2001. – S. 5. 
7 Pomeranc G. S. Postmodernizm / G. S. Pomeranc // 

Novaya filosofskaya encyklopediya: V 4 t. – . : 

ysl, 2001. – S. 298. 
8 Lavrynovych L. B. Postmodernizm v ukrajinskij, 
polskij t  rosijskij prozi: typologiya obrazu-

personazha : avtoref. dys. … kand. filol. nauk / Liliya 

Bogdanivna Lavrynovych. – Ternopil, 2002. – S. 6. 
9 Melnychuk B., Anistratenko . Chernivtsi v zhytti  
tvorchosti Vasylia Kozhelianka / B. Melnychuk, 

. Anistratenko // Naukovyj visnyk Chernivetskogo 

nacionalnogo universytetu imeni Yuriya Fedkovycha. 
Slovjanska filologiya: zb. nauk. prac / nauk. red. 

Bunchuk B. І. – Chernivtsi : Ruta, 2010. – Vyp. 496–
497. – S. 192. 
10 Belej L. Nova ukrajinska literaturno-hudozhnia 

antroponimiya: problemy teoriji t  istoriji / L. Belej. – 

Uzhgorod, 2002. – S. 131. 
11 Ostrovskyj І. Ukrajinska kultura povynna navjazu-

vatysia, proshtovhuvaty sebe / Intervju z 

V. Kozheliankom [Elektronnyj resursЖ / Іgor Os-
trovskyj. – Den. – № 154. – 30 serpnia 2001 // Rez-

hym dostupu: http://www.day.kiev.ua/64933/ 
12 Ibid. 
13 Nykonov V. . Imena personazhej / V. . C // V. . 
V. Imia i obshchestvo. – .: Nauka, 1974. – S. 236 
14 Vasiljeva N. V. Sobstvennoje imia v mire teksta. Izd. 2

а  . о о  о о е ь о о... 

http://www.rius.kiev.ua/do/mix4
http://www.day.kiev.ua/64933/


 

А НІ . – 2016. – № 1(9)                                                 23 

-е, ispr. / Natalja Vladimirovna Vasiljeva. – .: 
Knizhnyj dom „Librokom”, 2009. – S. 76. 

 
Maksymyuk Marta. Pecularities of Postmodern 

Text and the Influence on Onomasiological Space. V. 

Kozhelianko is an outstanding representative of Ukrain-

ian postmodernism. By the defining characteristics of 

post modernism we know a combination of different sty-

listic tendencies, partial opposition to a tradition, univer-

sality of problems, timelessness and spaceless of an im-

age, epatage, function change of an author and a hero, the 

concept of an independent person, aspiration for archaic, 

myth, collective unconscious, an aspiration to unite the 

truths of different nations, cultures, religions, philoso-

phies, irony, parody etc. In a contemporary postmodern 

literature the main focus is on the individual way of art-

ist's writing, his own vision of a human and world, in 

literature works is often combined a convulsive beauty, 
capricious elegance, an aspiration to  disharmony and 

deformation, ailing fantastic and absurd, inventive eroti-

cism. Spiritual tension, search for “an inner idea”, exis-
tentialism are important components of modern literature. 

The irony is considered as a style-forming feature of 

postmodern text, which can be implemented in different 

language levels, from a single word, a single statement to 

a single text in a compulsory conceptual environment.  

V. Kozhelianko use the orthonyms in a postmodern 

way: proper names in hus literature texts are ironic, inti-

mational, quite often have intertextual function, a lot of 

mythonyms, diffrent-styled onomastics phenomena - 

from reduced-vernacular, dialect to pompous-patriotic. 

Literature texts of V. Kozhelianko of so called “defilade” 
cycle (“Defilade in Moscow”, “Konotop”, “A little man 

of Mr. God) represent the best examples of creation proc-

ess and orthonym usage by the author. We believe, that 

studying of onomastic phenomena of his literature texts 

would encourage a deeper understanding onomastic crea-

tive works of V. Kozhelianko and postmodernism in gen-

eral as well.  

Key words: postmodernism, literature text, Vasyl 

Kozhelianko, irony, orthonym, onomasiological space. 
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